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Аннотация. Формирование и развитие русскоязычной коммуникативной компетенции студен-

тов в условиях мультилингвизма представляет собой процесс, ориентированный на получение сис-

темного комплекса речевых знаний, умений и навыков на уже сформировавшейся национально-

культурной базе родного языка. Эффективность данного процесса зависит от целенаправленного соз-

дания в культурно-образовательном пространстве вуза условий для самоопределения, саморазвития 

и самореализации языковой личности. 
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Педагогический процесс в высшей школе – это  целостное, комплексное, много-

уровневое явление. Его конечная цель – формирование личности, способной и готовой 

к будущей профессиональной и общественной деятельности. Эта цель и объединяет 

все компоненты развернутого во времени процесса становления и воспитания студента 

в единую комплексную систему, одной из составляющих которой на современном этапе 

модернизации   образования является формирование и развитие    русскоязычной ком-

муникативной компетенции в условиях мультилингвального контекста российского об-

разовательного пространства. Для повышения результативности учебного процесса не-

обходим учет различных факторов, связанных с условиями процесса обучения и инди-

видуальными и национальными особенностями студентов. В зависимости от этих фак-

торов модифицируются принципы и приемы обучения, иначе, методологические подхо-

ды, и являющиеся педагогическими основами образовательного процесса в вузе.  

Так, осуществление личностно ориентированного подхода обеспечивает профес-

сионально-личностное развитие и саморазвитие студента, раскрытие всего богатства 

его субъектного потенциала, его самоотношения и отношения к другим участникам 

межкультурного общения. Современную педагогическую систему, основанную на гума-

нистической трактовке образовательных проблем, когда личность педагога и обучаю-

щегося является высшей ценностью, называют личностно ориентированным обучени-

ем. В соответствии с этой концепцией разработана педагогическая технология, которая 

даёт возможность обеспечить развитие целостной личности. Личностно ориентирован-

ная технология проявляется в дифференцированном подходе к обучению с учётом 

уровня интеллектуального развития обучающегося, уровня его общей языковой подго-

товки, личностных особенностей, а также в направленности обучения на самораскрытие 

личности. Главное место в личностно ориентированном обучении отводится познава-

тельной деятельности, получению и применению знаний на практике, чёткому осозна-

нию необходимости их получения. Педагогическому процессу придаётся творческий ха-

рактер не только со стороны преподавателя как инициатора, но и со стороны студента 

как участника. Учебный процесс при этом становится процессом активного познания, 
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общения и приобретает личностную значимость. Поэтому реализация личностного под-

хода требует и адекватных ему личностных свойств педагога – эмпатийности, увлечён-

ности, толерантности, отношения к каждому студенту как личности. 

Личностно-деятельностный подход к обучению отражает взаимообусловленность 

характера профессиональной и познавательной деятельности; рассматривает личность 

обучающегося как субъект деятельности, который формируется в общении с другими 

людьми и определяет характер этой коммуникативной деятельности. Личностный ком-

понент этого подхода заключается в том, что именно личность находится в центре обу-

чения, которое строится с учётом особенностей обучающегося (его мотивов, ценност-

ных ориентации, интересов, целей) в субъектно-субъектном взаимодействии. В основе 

деятельностного компонента лежит теория деятельности, суть  которой сводится к то-

му, что все наши поступки (при их огромном разнообразии) специфичны для человека 

как социального и мыслящего существа.   Профессиональная ориентация технологии 

обучения может быть результатом педагогического творчества (сотворчества препода-

вателя и студента), то есть может быть реализована преподавателем в совместной со 

студентами деятельности по преобразованию целей содержания и методов обучения. 

Личностно-деятельностный подход к профессиональной подготовке студентов позволя-

ет определить, что главная дидактическая особенность педагогической технологии – 

это описание и проектирование процесса развития личности обучающегося. Следова-

тельно, любой подход к обучению, в котором учитывается личностный и деятельност-

ный компоненты, в процессе формирования и развития профессиональной коммуника-

тивной культуры превращает изучающего язык в субъект деятельности; учитывает его 

потребности, мотивы, способности, интеллект и другие индивидуально-психологические 

особенности; позволяет вызвать у студентов истинный интерес к языку (родному, не-

родному, иностранному), тем самым, делая данный процесс более успешным.  

 В рамках формирования и развития русскоязычной коммуникативной компетен-

ции в условиях мультилингвального пространства коммуникативно-компетентностный 

подход определяет логику лингвообразовательного процесса, ориентированного на 

развитие системного комплекса осведомленности, смыслов, адаптационных возможно-

стей, опыта и способов преобразовательной деятельности будущих специалистов в 

различных областях. Основой системы коммуникативного обучения неродному языку 

являются знания, навыки и умения, необходимые для осуществления коммуникации, а 

также социальные нормы речевого поведения. Компонентами коммуникативного со-

держания обучения выступают: сферы общения, темы и ситуации, типы коммуникатив-

ных задач, речевые действия, актуальные для выделенных типов ситуаций.  

Таким образом, коммуникативное содержание обучения, согласуясь с требуемыми 

речевыми навыками и умениями, базируясь на отобранном грамматическом, лексиче-

ском и фонетическом материале, обеспечивает эффективное речевое общение уча-

щихся на неродном языке. Владеть коммуникацией на неродном языке — значит поль-

зоваться речью на этом языке для достижения взаимодействия и взаимопонимания пу-

тём передачи, хранения и преобразования социальной информации вербальными 

средствами. 

Компетентностный подход, при котором личность обучающегося находится в цен-

тре процесса обучения, требует адекватного формулирования целей и результатов об-

разования. В лингвометодических исследованиях последних лет  коммуникативная ком-
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петенция приобретает ту или иную специфику, в зависимости от актуализации опреде-

ленного аспекта обучения. В условиях современной модернизации содержания языко-

вого образования на первый план выдвигается особый вид профессиональной комму-

никативной компетенции, позволяющий оперировать лингвистическими знаниями и 

умениями в различных областях коммуникации, включая область профессиональной 

деятельности человека; устанавливать социокультурные межличностные контакты, со-

блюдая при этом правила и конвенции общения, принятые в данном социуме;  пользо-

ваться арсеналом разноуровневых средств языка для достижения прагматических це-

лей.  

Мультилингвальная среда обучения предполагает обязательное обращение к 

культурологическому подходу в процессе формирования и развития коммуникативной 

компетенции специалистов любого профиля. С позиций  обозначенного подхода дан-

ный процесс представляет собой диалог культур, в котором студент изначально зани-

мает активную позицию и раскрывается как субъект межъязыковой, межкультурной и 

межличностной профессиональной коммуникации. «Особое внимание мы сегодня об-

ращаем на усвоение студентами ситуаций делового общения, на развитие навыков 

адекватной ориентировки в замыслах общающихся,  в тех социальных и профессио-

нальных ценностях, из которых исходят носители другой культуры» [4, с.114].  

Исходя из такого понимания, констатируем, что формирование русскоязычной 

коммуникативной компетенции студентов в условиях мультилингвизма представляет 

собой процесс познания русской культуры на уже сформировавшейся национально-

культурной базе родного языка, поскольку она является основанием для приобщения 

личности к культуре другого народа. Эффективность данного процесса зависит от це-

ленаправленного создания в культурно-образовательном пространстве вуза условий 

для самоопределения, саморазвития и самореализации языковой личности.  
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Abstract. The formation and development of Russian-language communicative compe-

tence of students in terms of multilingualism is a process aimed at getting the system set of 

speech knowledge and skills on an already well-established national and cultural basis of mother 

tongue. The effectiveness of this process depends on the targeted establishment in cultural and 

educational space of the University environment for self-determination, self-development and 

self-realization of linguistic identity. 

Keywords: Russian-language communicative competence, multilingualism, pedagogical 

approaches, University. 
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